B: Label 1153 with 770 overlay

MODEL / MODELO / MODELE
WEIGHT / PESO / MASS
CAPACITY / CAPACIDAD / CAPACITE
SERIAL / SERIE / SERIE

UNITS: 2.2 Ib. = 1kg 1" (or 1in.) = 2.54cm 1153
A: Label 658
A WARNING | AADVERTENCIA | A AVERTISSEMENT D: Label 295 (on outside of
Do not operate or move with unstable loads No opere ni se mueva con cargas inestables Ne pas utiliser ou déplacer avec des charges instables . .
Do not load beyond rated capacity No cargue mas alla de la capacidad nominal Ne pas charger au-dela de la capacité nominale p ower unit hOUSlng)
Distribute load evenly Distribuya la carga de manera uniforme Répartir la charge uniformément

Do not sit or ride No te sientes ni conduzcas Ne vous asseyez pas et ne montez pas 658 i 0721 AWA R N I N G

Enclosed battery contains hazardous

C: Label 206 (inside power unit housing) chemicals.
DO NOT handle enclosed battery LNLESS
ISO 32 /150 SUS wearing eye protection and other appropriate
HYDRAULIC OIL OR NON-SYNTHETIC TRANSMISSION FLUID personnel protective equipment.
ACEITE HIDRAULICO O LIQUIDOS DE TRANSMISION NO SINTETICOS _ o
HUILE OU LIQUIDE HYDRAULIQUE NON-SYNTHETIQUE o 22 DO NOT directly contact skin with battery.

DO NOT expose to sparks or extrerme heat;
battery containg explosive gases.

A ADVERTENCIA

E: Label 212

A WARNING | A ADVERTENCIA | A AVERTISSEMENT La bateria incluida continue materiales
Immobilize by applying all caster Inmovilice aplicando todos los frenos de las Immobiliser en appliquant tous les freins des roulettes et / ou eligrozos
brakes and/or floor locks when in use, | ruedasy / o bloqueos del piso cuando esté les verrous de plancher lors de I'utilisation, du chargement et 5, pely .
loading, and unloading. en uso, cargando y descargando. du déchargement. Rev 0920 MO use la bateria incluida & MO SER que lleve
proteccion de ojos y otros equipos de
roteccion apropiados para el personal.
F: Label 269 Eo prop d_“ lp o
AWARNING A ADVERTENCIA A AVERTISSEMENT N 18nga comtacto directo en [ piel con 13
INSTALL BOTH MAINTENANCE STOPS | IMSTALEAMBOSE TOPES DEMANTEMIMIENTO | INSTALLERLE S DEUX BUTOIRS 'ENTRETIEN .
before working under this table antes de trabajar debajo de esta mesa avant de travailler sous cette table i
DO NAT use maintenance stops with MO use los topes de mantenimiento con la | NE PAS utiliser les butoirs d'entretien quand NO e_xpnnge! adestelloz 0 2 cglor ERCESM, la
table loaded mesa cargaia la table est chargée bateria contiene gases B}(p|DSIVDS.
VESTIL MANUFACTURING CORPORATION, Angola, [N 48703 USA, Phone (260) BES-7506 = wwawvestilcom 268 rev 1005 ‘E%
Tav 209
G: Label 208
KEEP CLEAR OF | MANTENGASE ALEJADODEL | SETENIR A DISTANCE DU Label 1072 is to be applied to the
PINCH POINT PUNTQ DE CORTE POINT DE PINCEMENT 208

outside of individual packaging

/\ ADVERTENCIA: ™
Dafio Reproductivo -
www.P85Warnings.ca.gov.

/\ ADVERTENCIA: Cancer -
www.P65Warnings.ca.gov.

H: Label 824 /\ WARNING:

Reproductive Harm -

A DANGER APELIGRO www.P65Wamings.ca.gov.
/\ WARNING: Cancer -
www.P85Warnings.ca.gov.

iy

PORTABLE SCISSOR TABLE

05/28/2024



